
 E N G L I S H 

Connect the mouse to one computer using the HP Unifying 
Dongle.

To program the mouse buttons and connect to the dongle, 
download the software. If the software does not download 
automatically on your computer, open Microsoft Store. Search 
for HP Accessory Center, and then download the app.

1	 Programmable button
By default, press to use the Forward function in a web 
browser.

2	 Programmable button
By default, press to use the Back function in a web browser.

3	 Scroll wheel 
Scrolls the screen up or down. 

4	 Power light 
White (5 s): The mouse is on.
Slow flashing amber: The mouse needs to be charged.
Solid amber: The mouse is charging.
Solid white: The mouse is fully charged and connected to 
power. 

5	 Pairing light
Quickly flashing white (180 s): The mouse is in pairing mode.
Two blinks and pauses (180 s): The mouse is reconnecting to 
a previously paired device.
Solid white (5 s): The mouse paired or reconnected 
successfully to the selected computer.

6	 Power switch 
Turns the mouse on or off. 

7	 Pairing button 
Press and hold the button for 2 s to enter pairing mode for 
the HP Unifying Dongle.

 BA H A SA  I N D O N E S I A 

Sambungkan mouse ke satu komputer menggunakan HP 
Unifying Dongle.

Untuk memprogram tombol mouse dan menyambungkan 
ke dongle, unduh perangkat lunaknya. Jika perangkat lunak 
tidak terunduh secara otomatis, pada komputer Anda, 
buka Microsoft Store. Cari HP Accessory Center, lalu unduh 
aplikasinya.

1	Tombol Terprogram 
Secara default, tekan untuk menggunakan fungsi Maju di 
browser web.

2	Tombol Terprogram
Secara default, tekan untuk menggunakan fungsi Kembali di 
browser web.

3	Roda gulir 
Menggulir layar ke atas atau ke bawah. 

4	Lampu daya 
Putih (5 detik): Mouse menyala.
Kuning tua berkedip lambat: Daya mouse perlu diisi.
Kuning tua tidak berkedip: Daya mouse sedang diisi.
Putih tidak berkedip: Daya mouse terisi penuh dan 
tersambung ke daya. 

5	Lampu penyambungan
Putih berkedip cepat (180 detik): Mouse dalam mode 
penyambungan.
Berkedip dua kali dan jeda (180 detik): Mouse menyambung 
kembali ke perangkat yang disambungkan sebelumnya.
Putih tidak berkedip (5 detik): Mouse berhasil tersambung 
atau terhubung kembali ke komputer yang dipilih.

6	Tombol daya
Mengaktifkan atau menonaktifkan mouse. 

7	Tombol penyambungan 
Tekan dan tahan tombol selama 2 detik untuk masuk ke 
mode penyambungan untuk HP Unifying Dongle.
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 한국어 

HP Unifying Dongle을 사용하여 마우스를 한 컴퓨터에 
연결합니다.

마우스 버튼을 프로그래밍하고 동글에 연결하려면 
소프트웨어를 다운로드합니다. 소프트웨어가 자동으로 
다운로드되지 않는 경우 컴퓨터에서 Microsoft Store를  
엽니다. HP Accessory Center를 검색한 다음 앱을 
다운로드합니다.
1	 프로그래밍 가능 버튼 

기본값에서는 누르면 웹 브라우저에서 앞으로 기능을 
사용합니다.

2	 프로그래밍 가능 버튼
기본값에서는 누르면 웹 브라우저에서 뒤로 기능을 
사용합니다.

3	 스크롤 휠 
화면을 위아래로 스크롤합니다. 

4	 전원 표시등 
흰색(5초): 마우스가 켜져 있습니다.
천천히 황색으로 깜박임: 마우스를 충전해야 합니다.
황색으로 켜짐: 마우스를 충전하는 중입니다.
흰색으로 켜짐: 마우스가 완전히 충전되었고 전원에 
연결되어 있습니다. 

5	 페어링 표시등
빠르게 흰색으로 깜빡임(180초): 마우스가 페어링 
모드입니다.
두 번 깜빡이고 일시 정지(180초): 마우스를 이전에 
페어링된 장치로 다시 연결하는 중입니다.
흰색으로 켜짐(5초): 마우스가 선택된 컴퓨터에 페어링 
또는 다시 연결되었습니다.

6	 전원 스위치
마우스를 켜거나 끕니다. 

7	 페어링 버튼 
HP Unifying Dongle에 대한 페어링 모드를 시작하려면 
버튼을 2초 동안 길게 누릅니다.

 简体中文 

使用 HP Unifying Dongle 将鼠标连接到一台计算机。

要对鼠标按钮进行编程并连接到接收器，请下载软件。如果
软件没有自动下载，请在计算机上打开 Microsoft Store。 
搜索 HP Accessory Center，然后下载该应用程序。

1	 可编程按钮 
默认情况下，按下该按钮可在 Web 浏览器中使用 
“前进”功能。

2	 可编程按钮

默认情况下，按下该按钮可在 Web 浏览器中使用 
“后退”功能。

3	 滚轮 
向上或向下滚动屏幕。 

4	 电源指示灯 
白色（5 秒）：鼠标已开启。
缓慢闪烁琥珀色：需要为鼠标充电。
常亮琥珀色：鼠标正在充电。
常亮白色：鼠标已充满电，且已连接到电源。 

5	 配对指示灯
快速闪烁白色（180 秒）：鼠标处于配对模式。
闪烁两次后暂停数秒（180 秒）：鼠标正在重新连接到
上次配对的设备。
常亮白色（5 秒）：鼠标已成功配对或重新连接至所选
计算机。

6	 电源开关
打开或关闭鼠标。 

7	 配对按钮 
按住该按钮 2 秒可进入 HP Unifying Dongle 的配对模式。

 繁體中文 

使用 HP Unifying Dongle 將滑鼠連線至一部電腦。

若要程式化滑鼠按鈕並連線至接收器，請下載軟體。若軟體
並未自動下載，可在您的電腦上開啟 Microsoft Store。搜尋 
HP Accessory Center，接著下載該應用程式。

1	 可程式化按鈕 
依預設，按下可在網頁瀏覽器中使用「前進」功能。

2	 可程式化按鈕
依預設，按下可在網頁瀏覽器中使用「後退」功能。

3	 滾輪 
向上或向下捲動畫面。 

4	 電源指示燈 
白色（5 秒）：滑鼠已啟動。
緩慢閃爍琥珀色：滑鼠需要充電。
恆亮琥珀色：滑鼠正在充電中。
恆亮白色：滑鼠已充飽電力並已連接電源。 

5	 配對指示燈
快速閃爍白色（180 秒）：滑鼠處於配對模式。
閃爍兩次然後停頓數秒（180 秒）：滑鼠正在重新連接
至先前已配對的裝置。
恆亮白色（5 秒）：已成功將滑鼠配對或重新連接至所
選電腦。

6	 電源開關
開啟或關閉滑鼠。 

7	 配對按鈕 
長按按鈕 2 秒即可進入 HP Unifying Dongle 的配對模式。

 ไทย 

เชือ่มตอ่เมาสกั์บคอมพิวเตอรห์น่ึงเครือ่งโดยใช้ HP Unifying Dongle

หากต้องการต้ังโปรแกรมปุ่ มเมาสแ์ละเชือ่มตอ่กับดองเกิล ให้ดาวน์ โหลด
ซอฟตแ์วร ์หากซอฟตแ์วร ์ ไมเ่ริม่ดาวน์ โหลดโดยอัตโนมัติ ให้เปิด Microsoft 
Store บนคอมพิวเตอรข์องคณุ ค้นหา HP Accessory Center แล้วท�ำการ
ดาวน์ โหลดแอป
1	ปุ่ มตัง้โปรแกรมได ้

ตามค่าเริม่ต้น กดเพ่ือใช้ฟังกชั์น ไปข้างหน้า ในเว็บเบราวเ์ซอร ์
2	ปุ่ มตัง้โปรแกรมได ้

ตามค่าเริม่ต้น กดเพ่ือใช้ฟังกชั์น ย้อนกลับ ในเว็บเบราวเ์ซอร ์
3	ลอ้เล ื่อน 

เล่ือนหน้าจอข้ึนบนหรอืลงลา่ง 
4	ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิด 

สขีาว (5 วินาที): เมาสท์�ำงานตามปกติ
กะพรบิสเีหลืองช้าๆ: ต้องชารจ์เมาส ์
ติดสวา่งสเีหลือง: ก�ำลังชารจ์ไฟเมาสอ์ยู่
ติดสวา่งสขีาว: เมาสช์ารจ์เต็มแล้วและเชือ่มตอ่กับแหลง่จา่ยไฟ 

5	ไฟแสดงสถานะการจับค ู่
กะพรบิสขีาวถ่ีๆ (180 วินาที): เมาสอ์ยู่ ในโหมดจับคู่
กะพรบิสองคร้ังและหยดุพัก (180 วินาที): เมาสก์�ำลังเชือ่มตอ่ใหมกั่บ
อปุกรณท่ี์จับคู่ ไว้กอ่นหน้าน้ี
ติดสวา่งสขีาว (5 วินาที): เมาสจั์บคู่หรอืเชือ่มตอ่ใหมกั่บคอมพิวเตอรท่ี์
เลือกเรยีบร้อยแล้ว

6	สวติชเ์ปิด/ปิด
เปิดหรอืปิดใช้งานเมาส ์

7	ปุ่ มการจับค ู ่
กดค้างไว้ 2 วินาที เพ่ือเข้าสู ่ โหมดการจับคู่ส�ำหรับ HP Unifying Dongle
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